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הֲלאֹ־1
क्या–नहीं–
H3808

צָבָא֣
युद्ध

לֶאֱנ֣וֹשׁ
मनुष्य–के–िलए
H0582

]על־[
पर–

)עֲלֵי־(
पर–

אָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

י וְכִימֵ֖
और–िदनां–की–तरह
H3117

שָׂכִ֣יר
मज़दूर
H7916

יו׃ יָמָֽ
उसके–िदन
H3117

अय्यूब ने कहा, “मनुष्य को धरती पर किठन संघषर् करना पड़ता है। उसका जीवन भाड़े के श्रिमक के जीवन जैसा होता है।

כְּעֶ֥בֶד2
दास–की–तरह
H5650

יִשְׁאַף־
चाहता–है–

צֵל֑
छाया
H6738

יר וּכְ֝שָׂכִ֗
और–मज़दूर–की–तरह
H7916

יְקַוֶּ֥ה
इतंज़ार–करता–है

פָעֳלֽוֹ׃
अपनी–मज़दूरी
H6467

मनुष्य उस भाड़े के श्रिमक जैसा है जो तपते हुए िदन मं मेहनत करने के बाद शीतल छाया चाहता है और मजदूरी िमलने के िदन की बाट जोहता रहता है।

ן3 כֵּ֤
एसेे

הָנְחַלְ֣תִּי
िवरासत–मं–िमले
H5157

לִי֭
मुझे

יַרְחֵי־
महीने–
H3391

וְא שָׁ֑
व्यथर्ता–के
H7723

וְלֵיל֥וֹת
और–रातं
H3915

ל מָ֗ עָ֝
कष्ट–की
H5999

מִנּוּ־
िगनी–गइर्–
H4487

י׃ לִֽ
मुझे

महीने दर महीने बेचैनी के गुजर गये हैं और पीड़ा भरी रात दर रात मुझे दे दी गइर् है।

אִם־4
यिद–

בְתִּי שָׁכַ֗
लेटा–मैं
H7901

רְתִּי וְאָמַ֗
और–कहा–मैंने
H0559

מָתַ֣י
कब
H4970

אָק֭וּם
उठँूगा–मैं

וּמִדַּד־
और–मापा–गइर्–
H4059

עָרֶ֑ב
शाम
H6153

עְתִּי וְשָׂבַ֖
और–भर–गया–मैं
H7646

ים נְדֻדִ֣
करवटं
H5076

עֲדֵי־
तक–
H5704

נָֽשֶׁף׃
गोधूिल
H5399

जब मैं लेटता हू,ँ मैं सोचा करता हू ँिक अभी और िकतनी देर है मेरे उठने का यह रात घसीटती चली जा रही है। मैं छटपटाता और करवट बदलता हू,ँ जब 
तक सूरज नहीं िनकल आता।

בַ֤ש5ׁ לָ֘
पहना–है
H3847

י בְּשָׂרִ֣
मेरा–मांस
H1320

מָּה רִ֭
कीड़े
H7415

]וגיש[
और–ढेले
H1487

)וְג֣וּשׁ(
और–ढेले
H1487

עָפָר֑
धूल–के
H6083

י עוֹרִ֥
मेरी–खाल
H5785

ע גַ֗ רָ֝
फटी

ס׃ וַיִּמָּאֵֽ
और–घृिणत–है

मेरा शरीर कीड़ां और धूल से ढका हुआ है। मेरी त्वचा िचटक गइर् है और इसमं िरसते हुए फोड़े भर गये हैं।

יָמַי6֣
मेरे–िदन
H3117

קַ֭לּוּ
तेज़–हैं
H7043

מִנִּי־
से–

אָרֶ֑ג
जुलाहे–के–डंडे
H0708

וַיִּ֝כְל֗וּ
और–समाप्त–होते–हैं
H3615

בְּאֶפֶ֣ס
िबना

תִּקְוָֽה׃
आशा

“मेरे िदन जुलाहे की िफरकी से भी अिधक तीव्र गित से बीत रहं हैं। मेरे जीवन का अन्त िबना िकसी आशा के हो रहा है।

זְכֹ֭ר7
याद–कर
H2142

כִּי־
िक–

ר֣וּחַ
हवा
H7307

חַיָּ֑י
मेरा–जीवन

לאֹ־
नहीं–
H3808

תָשׁ֥וּב
लौटेगी
H7725

י ינִ֗ עֵ֝
मेरी–आखँ

לִרְא֥וֹת
देखने–को
H7200

טֽוֹב׃
अच्छा

हे परमेश्वर, याद रख, मेरा जीवन एक फँूक मात्र है। अब मेरी आखँं कुछ भी अच्छा नहीं देखंगी।

א־8 ֹֽ ל
नहीं–
H3808

תְשׁ֭וּרֵנִי
देखेगी–मुझे
H7789

עֵי֣ן
आखँ

אִי רֹ֑
देखनेवाले–की
H7210

עֵינֶי֖ךָ
तेरी–आखँं

י בִּ֣
मुझ–पर

וְאֵינֶֽנִּי׃
और–नहीं–हूगँा–मैं
H0369

अभी तू मुझको देख रहा है िकन्तु िफर तू मुझको नहीं देख पायेगा। तू मुझको ढँूढेगा िकन्तु तब तक मैं जा चुका होऊँगा।
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כָּלָה9֣
घुल–जाता–है
H3615

עָנָ֭ן
बादल
H6051

וַיֵּלַךְ֑
और–जाता–है
H3212

ן כֵּ֥
एसेे

ד יוֹרֵ֥
उतरनेवाला
H3381

א֗וֹל שְׁ֝
अधोलोक
H7585

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ה׃ יַעֲלֶֽ
चढे़गा
H5927

एक बादल छुप जाता है और लुप्त हो जाता है। इसी प्रकार एक व्यिक्त जो मर जाता है और कब्र मं गाड़ िदया जाता है, वह िफर वापस नहीं आता है।

לאֹ־10
नहीं–
H3808

יָשׁ֣וּב
लौटेगा
H7725

ע֣וֹד
िफर
H5750

לְבֵית֑וֹ
अपने–घर–को

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

נּוּ יַכִּירֶ֖
पहचानेगा–उसको

ע֣וֹד
िफर
H5750

מְקֹמֽוֹ׃
उसका–स्थान
H4725

वह अपने पुराने घर को वापस कभी भी नहीं लौटेगा। उसका घर उसको िफर कभी भी नहीं जानेगा।

גַּם־11
भी–
H1571

֮ אֲנִי
मैं
H0589

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

ךְ אֶחֱשָׂ֫
रोकँूगा
H2820

י פִּ֥
अपना–मुहँ
H6310

דַבְּרָה אֽ‍ֲ֭
बोलूगँा–मैं
H1696

בְּצַר֣
संकट–मं

י רוּחִ֑
मेरी–आत्मा
H7307

יחָה שִׂ֗ אָ֝
कहूगँा–मैं
H7878

בְּמַר֣
कड़वाहट–मं
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
मेरी–जान
H5315

“अत: मैं चुप नहीं रहूगँा। मैं सब कह डालूगँा। मेरी आत्मा दु:िखत है और मेरा मन कटुता से भरा है, अत: मैं अपना दुखड़ा रोऊँगा।

יָם־12 הֽ‍ֲ
क्या–समुद्र–
H3220

אָנִ֭י
मैं
H0589

אִם־
या–

תַּנִּ֑ין
अजगर

י־ כִּֽ
िक–

ים תָשִׂ֖
रखता–है–तू

עָלַי֣
मुझ–पर

ר׃ מִשְׁמָֽ
पहरा
H4929

हे परमेश्वर, तू मेरी रखवाली क्यां करता है क्या मैं समुद्र हू,ँ अथवा समुद्र का कोइर् दैत्य

י־13 כִּֽ
क्यांिक–

אָמַ֭רְתִּי
कहा–मैंने
H0559

תְּנַחֲמֵנִ֣י
सांत्वना–देगी–मुझे
H5162

י עַרְשִׂ֑
मेरी–शैय्या
H6210

א יִשָּׂ֥
उठाएगा
H5375

י שִׂיחִ֗ בְ֝
मेरी–िशकायत–मं
H7879

י׃ מִשְׁכָּבִֽ
मेरा–िबस्तरा
H4904

जब मुझ को लगता है िक मेरी खाट मुझे शािन्त देगी और मेरा पलंग मुझे िवश्राम व चैन देगा।

נִי14 וְחִתַּתַּ֥
और–डराया–तूने–मुझे
H2865

בַחֲלֹמ֑וֹת
स्वप्नां–से
H2472

וּֽמֵחֶזְיֹנ֥וֹת
और–दशर्नां–से
H2384

נִּי׃ תְּבַעֲתַֽ
घबराता–है–तू–मुझे
H1204

हे परमेश्वर, तभी तू मुझे स्वप्न मं डराता है, और तू दशर्न से मुझे घबरा देता है।

וַתִּבְחַר15֣
और–चुनती–है
H0977

מַחֲנָק֣
गला–घांटना
H4267

י נַפְשִׁ֑
मेरी–जान
H5315

וֶת מָ֝֗
मृत्यु
H4194

י׃ עַצְמוֹתָֽ מֵֽ
मेरी–हिड्डयां–से
H6106

इसिलए जीिवत रहने से अच्छा मुझे मर जाना ज्यादा पसन्द है।

מָ֭אַסְתִּי16
तुच्छ–जाना–मैंने

לאֹ־
नहीं–
H3808

לְעֹלָם֣
सदा–के–िलए
H5769

חְיֶה֑ אֶֽ
जीऊँगा–मैं
H2421

ל חֲדַ֥
छोड़
H2308

נִּי מֶּ֗ מִ֝
मुझसे

כִּי־
क्यांिक–

בֶל הֶ֥
व्यथर्
H1892

י׃ יָמָֽ
मेरे–िदन
H3117

मैं अपने जीवन से घृणा करता हू।ँ मेरी आशा टूट चुकी है। मैं सदैव जीिवत रहना नहीं चाहता। मुझे अकेला छोड़ दे। मेरा जीवन व्यथर् है।

ה־17 מָֽ
क्या–
H4100

נוֹשׁ אֱ֭
मनुष्य
H0582

י כִּ֣
िक

תְגַדְּלֶנּ֑וּ
बड़ा–मानता–है–तू–उसको
H1431

וְכִי־
और–िक–

ית תָשִׁ֖
रखता–है–तू
H7896

אֵלָי֣ו
उसकी–ओर
H0413

ךָ׃ לִבֶּֽ
अपना–हृदय

हे परमेश्वर, मनुष्य तेरे िलये क्यां इतना महत्वपूणर् है क्यां तुझे उसका आदर करना चािहये क्यां मनुष्य पर तुझे इतना ध्यान देना चािहये

נּו18ּ וַתִּפְקְדֶ֥
और–जाँचता–है–तू–उसको

ים לִבְקָרִ֑
सुबहां–को
H1242

ים רְגָעִ֗ לִ֝
पलां–को
H7281

תִּבְחָנֶֽנּוּ׃
परखता–है–तू–उसको
H0974

हर प्रात: क्यां तू मनुष्य के पास आता है और हर क्षण तू क्यां उसे परखा करता है

כַּ֭מָּה19
कब–तक
H4100

לאֹ־
नहीं–
H3808

תִשְׁעֶה֣
मुड़ेगा–तू
H8159

נִּי מִמֶּ֑
मुझसे

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

נִי רְפֵּ֗ תַ֝
छोड़ेगा–तू–मुझे
H7503

עַד־
तक–
H5704

י בִּלְעִ֥
िनगलने–तक–मेरे–
H1104

י׃ רֻקִּֽ
थूक
H7536
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हे परमेश्वर, तू मुझसे कभी भी दृिष्ट नहीं फेरता है और मुझे एक क्षण के िलये भी अकेला नहीं छोड़ता है।

אתִי20 חָטָ֡
पाप–िकया–मैंने
H2398

מָ֤ה
क्या
H4100

ל  ׀אֶפְעַ֨
करँू–मैं
H6466

֮ לָךְ
तुझे

נֹצֵר֪
हे–रखवाले
H5341

ם דָ֥ הָאָ֫
मनुष्य–के
H0120

לָמָ֤ה
क्यां
H4100

נִי שַׂמְתַּ֣
बनाया–तूने–मुझे

לְמִפְגָּ֣ע
िनशाना
H4645

לָךְ֑
तेरे–िलए

וָאֶהְיֶה֖
और–हो–गया–मैं
H1961

עָלַי֣
अपने–िलए

ׂא׃ לְמַשָּֽ
भार

हे परमेश्वर, तू लोगां पर दृिष्ट रखता है। यिद मैंने पाप िकया, तब मैं क्या कर सकता हू ँतूने मुझको क्यां िनशाना बनाया है क्या मैं तेरे िलये कोइर् समस्या बना हूँ
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और–क्यां
H4100

לאֹ־
नहीं–
H3808

א תִשָּׂ֣
उठाता–है–तू
H5375

֮ פִשְׁעִי
मेरा–अपराध
H6588

וְתַעֲבִ֪יר
और–हटाता–है–तू

אֶת־
को–
H0853

נִ֥י עֲוֹ֫
मेरा–अधमर्
H5771

י־ כִּֽ
क्यांिक–

עַתָּ֭ה
अब
H6258

לֶעָפָר֣
धूल–मं
H6083

ב אֶשְׁכָּ֑
लेटँूगा–मैं
H7901

נִי חֲרְתַּ֣ וְשִׁ֖
और–खोजेगा–तू–मुझे
H7836

וְאֵינֶֽנִּי׃
और–नहीं–हूगँा–मैं
H0369

פ
प

क्यां तू मेरी गलितयां को क्षमा नहीं करता और मेरे पापां को क्यां तू माफ नहीं करता है मैं शीघ्र ही मर जाऊँगा और कब्र मं चला जाऊँगा। जब तू मुझे ढँूढेगा 
िकन्तु तब तक मैं जा चुका होऊँगा।”
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